
Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square - Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25"
Square, Bag of 500

• 35-50 Cal size: 2.25" square
• 20 Gauge size: 2.25" square
• 100% Cotton Flannel Patches, precisely cut to the correct size for use with
Tipton® Jags. When used with slotted tip, choose the next size larger for
optimum performance.

Attributes

Name: Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square, Bag of 500
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001115
Mfr. No.: 364206
Caliber: 375 Caliber
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 311mm
UPC: 661120642060
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Sicherheitshinweise für Tipton Patches 35 Kaliber/20
Ga, 2,25" Quadratische Patches

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Tipton Patches 35 Kaliber/20 Ga, 2,25" quadratisch. Diese Patches sind
speziell für die Verwendung mit Tipton® Jags konzipiert und bieten eine effektive Lösung für die Laufreinigung. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher und gemäß den Anweisungen verwendet werden.
Verwenden Sie die Patches nur für den vorgesehenen Zweck, um das Risiko von Verletzungen oder Schäden
zu minimieren.
Bewahren Sie die Patches außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um das Risiko einer unsachgemäßen
Verwendung zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Patches nur mit geeigneten Kalibern (3550 Kaliber) und 20 Gauge.
Wählen Sie bei Verwendung mit einem geschlitzten Ende die nächstgrößere Größe für optimale Leistung.
Achten Sie darauf, dass die Patches sauber und trocken sind, bevor Sie sie verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Flammen oder extremen Temperaturen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie, ob die Patches unbeschädigt sind, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Verwendung:

Führen Sie den Patch vorsichtig in den Lauf ein.
Verwenden Sie den Tipton® Jag, um den Patch durch den Lauf zu ziehen.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:

Entsorgen Sie benutzte Patches sicher und verantwortungsbewusst.
Reinigen Sie Ihre Werkzeuge und den Arbeitsbereich nach der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Patches gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Patches verschmutzt sind, entsorgen Sie sie in einem geschlossenen Behälter, um eine
Kontamination zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die EU Safety GatePlattform regelmäßig auf
Rückrufinformationen zu überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung Ihrer Tipton Patches von größter
Bedeutung sind. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.
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Tipton Patches Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square Patches. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of our product. Please read this document carefully before
using the patches.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using Tipton Patches.
Always use the patches as intended and according to the instructions provided.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of potential hazards associated with the use of firearm cleaning supplies and accessories.
Regularly check for any product recalls or safety alerts via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Tipton® Jags to ensure proper fit and performance.
When using slotted tips, select the next size larger patch for optimal performance.
Handle patches with clean hands to avoid contamination.
Store patches in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Do not use patches that are damaged or have been exposed to hazardous substances.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Using Tipton Patches:

Choose the appropriate patch size based on your caliber or gauge.
For 35 Caliber: Use the 2.25" square patches.
For 20 Gauge: Use the 2.25" square patches.
Insert the patch into the jag or slotted tip as per the manufacturer's instructions.

Cleaning Procedure:

Apply the appropriate cleaning solvent to the patch if necessary.
Insert the jag with the patch into the bore of the firearm.
Pull the jag through the bore to clean, ensuring a smooth and steady motion.

PostCleaning:

After cleaning, remove the patch and dispose of it properly.
Wipe down the exterior of the firearm with a clean, dry cloth.
Store the patches and cleaning supplies safely.

Disposal Instructions
Dispose of used patches in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of patches in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please reach out to your local EUbased contact point for
assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with Tipton Patches.
Stay informed about product safety and recalls, and always prioritize safety in your practices. Thank you for your
attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Parches Tipton de 35 Calibre/20 Ga, 2.25" Cuadrados. Esta guía proporciona información
importante sobre cómo usar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad
de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si notas algún defecto.
Mantén los parches en un lugar seco y fresco para evitar daños por humedad.
Sigue todas las instrucciones de uso y almacenamiento proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los Parches Tipton están diseñados para su uso con Jags de Tipton®. Asegúrate de usar el tamaño correcto
para evitar problemas de rendimiento.
Cuando utilices los parches con una punta ranurada, elige el siguiente tamaño más grande para un
rendimiento óptimo.
No uses los parches para ningún otro propósito que no sea el recomendado.
Evita el contacto directo con los ojos y la boca. Si se produce contacto, enjuaga con agua abundante.
Si sientes alguna reacción adversa, deja de usar el producto y consulta a un médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluidos los Jags de Tipton®.

Uso de los Parches:

Toma un parche del paquete.
Inserta el parche en el Jag de Tipton® correspondiente.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Limpieza:

Después de usar los parches, limpia el área de trabajo y los Jags de Tipton® según las instrucciones
del fabricante.
Almacena los parches en su bolsa original, asegurándote de que estén sellados correctamente.

Instrucciones de Desecho
Los Parches Tipton son desechables. Cuando termines de usarlos, deséchalos en la basura doméstica.
No los tires por el inodoro ni en el desagüe, ya que pueden causar obstrucciones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
donde compraste el producto. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el recibo de compra.

Conclusión



Es importante seguir estas directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de los Parches Tipton
de 35 Calibre/20 Ga. Si tienes alguna duda sobre el uso del producto, no dudes en buscar ayuda. Recuerda que la
seguridad es lo primero.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité des Patches Tipton 35 Caliber/20
Ga

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des patches Tipton 35 Caliber/20 Ga. Ce document a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit. En suivant ces directives, vous
contribuerez à assurer la sécurité de tous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans les conditions recommandées.
Vérifiez régulièrement l'état des patches avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser de patches endommagés ou usés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les patches en flanelle 100 % coton uniquement avec les Jags Tipton®.
Lors de l'utilisation avec une pointe fendue, choisissez la taille supérieure pour une performance optimale.
Ne pas utiliser les patches pour d'autres applications que celles pour lesquelles ils sont conçus.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des environnements humides qui pourraient
endommager le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation:

Insérez le patch dans le Jag Tipton® approprié.
Assurezvous que le patch est bien positionné et sécurisé.

Utilisation:

Appliquez le Jag Tipton® avec le patch sur le canon de votre arme à feu.
Effectuez des mouvements doux et contrôlés pour éviter d'endommager le canon.
Après utilisation, retirez le patch et jetezle de manière appropriée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les patches usagés dans les égouts ou dans l'environnement.
Placez les patches usagés dans un sac en plastique scellé avant de les jeter à la poubelle.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour des instructions spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le contact de sécurité
approprié dans votre région ou sur les plateformes de vente en ligne.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser les patches Tipton 35 Caliber/20 Ga en toute sécurité et
efficacité. En suivant ces instructions, vous contribuez à un environnement d'utilisation sûr pour vous et les autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Patches
35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per i Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. Questa guida
è progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea. Leggi attentamente queste istruzioni per evitare incidenti e garantire un'esperienza sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo i Jags Tipton® compatibili con le dimensioni del tuo prodotto.
Quando utilizzi la punta a fessura, seleziona sempre la dimensione successiva più grande per ottenere
prestazioni ottimali.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Evita di forzare il prodotto durante l'uso, poiché ciò potrebbe causare danni o infortuni.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare l'uso.

Utilizzo:

Prendi un patch e posizionalo sul Jag Tipton®.
Se utilizzi la punta a fessura, assicurati di scegliere la dimensione corretta.
Inserisci il Jag nella canna dell'arma e ruota lentamente per applicare il patch.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci il Jag e il patch rimanente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i patch usati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso il quale hai acquistato il
prodotto. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto e la prova di acquisto per facilitare il
processo.

Grazie per aver scelto i Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" Square. Utilizzando correttamente questo prodotto,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płatków Tipton 35
Kaliber/20 Ga, 2.25" Kwadrat

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płatków Tipton 35 Kaliber/20 Ga, 2.25" Kwadrat. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została
opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).
Celem tego dokumentu jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego użycia i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z końcówkami Tipton®.
W przypadku użycia końcówki z rowkiem, wybierz następny większy rozmiar płatków dla optymalnej
wydajności.
Unikaj kontaktu z ogniem lub wysokimi temperaturami, które mogą uszkodzić płatki.
Nie używaj płatków, jeśli są uszkodzone lub zanieczyszczone.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiednią końcówkę Tipton®.
Wybierz odpowiedni rozmiar płatków (35 Kaliber lub 20 Gauge).

Użycie:

Włóż płatek do końcówki.
Używaj płatków do czyszczenia broni zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Po użyciu, sprawdź, czy nie pozostały żadne resztki płatków w końcówce.

Przechowywanie:

Przechowuj płatki w oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu.
Unikaj narażania na działanie wilgoci, co może wpłynąć na jakość płatków.

Instrukcje Utylizacji
Płatki, które zostały użyte lub są uszkodzone, powinny być wyrzucane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj płatków do ognia ani nie pal ich, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym UE.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz bezpiecznie korzystać z Płatków Tipton 35 Kaliber/20 Ga,
2.25" Kwadrat, zapewniając sobie i innym bezpieczeństwo.
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Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna tuotetta lasten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja Tipton® Jags tuotteita yhdessä Tipton Patchesin kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa kokoa patcheja, jotta saavutetaan paras suorituskyky.
Kun käytät lovellista päätä, valitse seuraava koko suurempi parhaan tuloksen saavuttamiseksi.
Vältä kosketusta silmiin ja kasvoihin käytön aikana.
Pidä tuote poissa syttyvistä materiaaleista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Ota tarvittavat työkalut ja välineet esille ennen käyttöä.

Käyttö:

Ota pakkaus Tipton Patchesia ja tarkista, että kaikki patcheja on ehjiä.
Valitse oikea koko patcheista (2.25" neliö).
Liitä patchi Tipton® Jags tuotteeseen.
Käytä patcheja puhdistamiseen ohjeiden mukaan.

Puhdistus:

Puhdista käytön jälkeen kaikki työkalut ja varusteet huolellisesti.
Säilytä käytetyt patcheja turvallisesti, kunnes ne voidaan hävittää.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patcheja paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä patcheja vesistöihin tai ympäristöön, jotta vältetään saastuminen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkistaa ajankohtaiset
tiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Patches 35
Kaliber/20 Ga, 2.25" Kvadratiska Patches

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Patches 35 Kaliber/20 Ga. Dessa högkvalitativa bomullsfleece lappar är designade för att
ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade produkter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuell produktåterkallelse via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton® Jags för att säkerställa korrekt passform och prestanda.
Vid användning av slitsad spets, välj nästa storlek större för optimal prestanda.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta miljöer.
Använd lämpliga skyddskläder och ögonskydd vid rengöring av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är avsäkrat och tömt på ammunition innan du påbörjar rengöringen.
Samla alla nödvändiga verktyg och produkter innan du börjar.

Användning av Tipton Patches:

Ta en patch och placera den på Tipton® Jag.
För in jaggen i vapnets lopp med försiktighet.
Rör patchen fram och tillbaka för att rengöra loppet. Byt patch vid behov.

Avsluta rengöringen:

Kontrollera att alla rester av smuts och olja har avlägsnats.
Torka av loppet med en torr patch för att säkerställa att det är helt rent.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta använda lappar i enlighet med lokala avfallsregler.
Använd inte lappar för andra ändamål än vad de är avsedda för.
Återvinn förpackningen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten för säkerhetsfrågor i EU.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" čtverce

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Patches 35 Caliber/20 Ga, 2.25" čtverce. Tento produkt je navržen pro efektivní
čištění a údržbu vašeho střelného zařízení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím,
důkladně si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt uchováván mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně skladovaný.
Při používání produktu dodržujte pokyny výrobce a bezpečnostní standardy.
V případě jakýchkoli nejasností nebo podezření na nebezpečí kontaktujte příslušné orgány.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správnou velikost náplně pro vaše zařízení.
Při použití s drážkovaným hrotem zvolte větší velikost pro optimální výkon.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt okamžitě používat a vyhledejte
pomoc.
Nepoužívejte produkt k jiným než zamýšleným účelům.

Pokyny pro instalaci a použití
Otevřete balení a zkontrolujte obsah.
Vyjměte požadovaný počet čtvercových náplní.
Ujistěte se, že máte vhodný Tipton® Jag pro aplikaci.
Vložte náplň do drážkovaného hrotu (pokud je to relevantní).
Použijte příslušné techniky čištění podle pokynů výrobce vašeho zařízení.

Pokyny pro likvidaci
Po použití a po vyčerpání balení se ujistěte, že náplně likvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte použité náplně do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte ekologické možnosti likvidace, jako je recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu, včetně dotazů na bezpečnost produktu, se prosím obraťte na místní zástupce
společnosti nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Patches. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší prioritou.


